
Before using the soundbar, please read this manual thoroughly and retain 
it for future reference.
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2. What’s in the Box

• Power cord quantity and plug type vary by regions.

• Images, illustrations and drawings shown on this User Manual are for reference only, actual product 
may vary in appearance.

HDMI Cable

Soundbar

Wall Bracket

Remote Control / 
AAA Batteries x 2Wireless Subwoofer

AC Power Cord x 2  

User Manual/Warranty card
/Quick start guide
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3. Identifying the Parts
3.1 Soundbar 

1  Remote Control Sensor
 Receive signal from the remote control.
2  Display Window 
 Show the current status.

3   (ON/OFF) button
 Switch the soundbar between ON and 

Standby mode.
4   (SOURCE) button
 Select the play function.
5  +/－(VOL) buttons
 Increase/decrease the volume level.
6  Wall bracket screws
7  AC~ Socket
 Use to connect the power cable.
8  OPTICAL Socket
 Connect to an optical audio output on the 

TV.
9  AUX Socket
  Connect to an external audio device.
10  USB Socket
  Insert the USB device to play music. 
11  HDMI ARC Socket
 Connect to a TV via HDMI cable.

� � �

3.2 Wireless Subwoofer

1  Pairing Indicator
  Light stops blinking once the subwoofer is

  paired with the soundbar.
2  AC IN~ Socket
  Use to connect the power cable.

3  PAIR button
  Press activate the pairing function between
  the soundbar and subwoofer.
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3.3 Remote Control

1   Switch the soundbar between ON and   
  STANDBY mode.

2 SURR Adjust the surround ON/OFF.
3 VOL+/VOL－ Increase/decrease the volume level.
4 BASS +/－ Adjust bass level.
5  (MUTE) Mute or resume the sound.
6  button Select the play function.
7   Select the Bluetooth mode.
8 EQ  Select a preset sound effect.
9  /  Skip to previous/next track in   

  Bluetooth/USB mode.
10   Play/pause/resume playback in   

                Bluetooth/USB mode. Press and hold to
                   activate the pairing function in   

                Bluetooth mode or disconnect the
                existing paired Bluetooth device.
11 DIMMER +/－ Adjust LED brightness.
12 TREBLE +/－ Adjust treble level.

4. Preparations
4.1 Prepare the Remote Control
The provided Remote Control allows the soundbar 
to be operated from a distance. 
• Even if the Remote Control is operated within 

the effective range 19.7 feet (6m), remote 
control operation may be impossible if there 
are any obstacles between the soundbar and 
the remote control. 

• If the Remote Control is operated near other 
products which generate infrared rays, or 
if other remote control devices using infra-
red rays are used near the soundbar, it may 
operate incorrectly. Conversely, the other 
products may operate incorrectly. 

4.2 Replace the Remote Control Battery
1 Press and slide the back cover to open the 

battery compartment of the remote control.
2 Insert two AAA size batteries (included). Make 

sure the (+) and (–) ends of the batteries match 
the (+) and (–) ends indicated in the battery 
compartment.

3 Close the battery compartment cover.

Precautions Concerning Batteries
• Be sure to insert the batteries with correct 

positive “” and negative “” polarities.
• Use batteries of the same type. Never use 

different types of batteries together.
• Either rechargeable or non-rechargeable 

b a t t e r i e s  c a n  b e  u s e d .  R e f e r  t o  t h e 
precautions on their labels.

• Be aware of your fingernails when removing 
the battery cover and the battery.

• Do not drop the remote control.
• Do not allow anything to impact the remote 

control.
• Do not spill water or any liquid on the remote 

control.
• Do not place the remote control on a wet 

object.
• Do not place the remote control under direct 

sunlight or near sources of excessive heat.
• Remove the battery from the remote control 

when not in use for a long period of time, 
as corrosion or battery leakage may occur 
and result in physical injury, and/or property 
damage, and/or fire.

• Do not use any batteries other than those 
specified.

• Do not mix new batteries with old ones.
• Never  recharge a  batter y  unless  i t  i s 

confirmed to be a rechargeable type. 
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5. Placement and Mounting
5.1 Placement
A If your TV is placed on a table, you can place 

the soundbar on the table directly in front of 
the TV stand, centered with the TV screen.

B  If your TV is attached to a wall, you can 
mount the soundbar on the wall directly 
below the TV screen.

5.2 Wall Mounting (if using option-B)
- Installation must be carried out by qualified 

personnel only. Incorrect assembly can 
result in severe personal injury and property 
damage (if you intend to install this product 
yourself, you must check for installations 
such as electrical wiring and plumbing 
that may be buried inside the wall). It is the 
installer’s responsibility to verify that the 
wall will safely support the total load of the 
soundbar and wall brackets.

- Additional tools (not included) are required 
for the installation.

- Do not overtighten screws.
- Keep this instruction manual for future 

reference.
- Use an electronic stud finder to check the 

wall type before drilling and mounting.

WARNING
• To prevent injury, this apparatus must be securely 

attached to the floor/wall in accordance with the 
installation instructions.

• Suggested wall mounting height: ≤ 1.5 meters.

1. Drill 2 parallel holes (Ø 5.5-6 mm each 
according to wall type) in the wall. The 
distance between the holes should be 670 
mm.

2. Insert the supplied wall anchors into 2 screw 
holes on the wall. Insert the supplied wall 
bracket screws through the wall brackets into 
the wall anchors. Fix and tighten the screws 
on the wall.

3. Hang the unit on the wall mount brackets.

A B
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6. Connections
6.1 Use the HDMI ARC Socket
The ARC (Audio Return Channel) function allows 
you to send audio from your ARC- compliant TV to 
your soundbar through a single HDMI connection. 
To enjoy the ARC function, please ensure your 
TV is both HDMI-CEC and ARC compliant and set 
up accordingly. When correctly set up, you can 
use your TV remote control to adjust the volume 
output (VOL +/－ and MUTE) of the soundbar.

•  Connect the HDMI cable from soundbar 
HDMI ARC socket to the HDMI ARC socket 
on your ARC compliant TV. Then press the 
remote control to select HDMI ARC.

BA

Tips:

•  Your TV must support the HDMI-CEC and 
ARC function. HDMI-CEC and ARC must be 
set to On.

• The setting method of HDMI-CEC and ARC 
may differ depending on the TV. For details 
about ARC function, please refer to the 
owner’s manual.

•  Only HDMI 1.4 or higher version cable can 
support the ARC function.

6.2 Use the Roku TV
•  If you have a Roku TV™, simply plug in the 

HDMI cable to the ARC ports and follow the 
Roku TV Ready™ on-screen instructions.

          

6.3 Use the Hisense EzPlay Function
For Hisense EzPlay, when the Soundbar connects 
with a Hisense TV via HDMI ARC, the will be a 
Soundbar Setting menu on the TV, and you can 
control this menu via you TV remote to control 
most of the Soundbar features.

TV menu example (different models may have 
different menus) :

Setting--sound--Soundbar Setting.

Note:

•  This function is available only when both 
Soundbar and TV support Hisense Ezplay.

•  This function requires Soundbar and TV 
connected via HDMI ARC, and the CEC of the 
TV must be trned ON.

•  If everytime setting right, for the first time 
connect, there would be a tip on the TV 
screen to guide you find the Soundbar 
setting menu.
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6.4 Use the OPTICAL Socket
- Use the OPTICAL cable to connect the TV’s 

OPTICAL OUT socket and the OPTICAL 
socket on the soundbar.

BA

Tip:

The Soundbar may not be able to decode all 
digital audio formats from the input source. In this 
case, the Soundbar will mute. This is NOT a defect. 
Ensure that the audio setting of the input source 
(e.g. TV, game console, DVD player, etc.) is set to 
PCM or Dolby Digital (Refer to the user manual 
of the input source device for its audio setting 
details) with HDMI ARC / OPTICAL input.

6.5 Use the AUX Socket
A. Use a 3.5mm to 3.5mm audio cable to connect 

the TV’s or external audio device headphone 
socket to the AUX socket on the soundbar.

BA

B. Use a RCA to 3.5mm audio cable to connect 
the TV’s audio output sockets to the AUX 
socket on the soundbar.

6.6 Connect Power
Risk of product damage! 
• Risk of product damage! Ensure that the power 

supply voltage corresponds to the voltage printed 
on the back or the underside of the soundbar.

• Before connecting the AC power cord, ensure 
you have completed all other connections.

• Soundbar

 Connect the mains cable to the AC~ socket of 
the soundbar and then into a mains socket.

• Subwoofer

 Connect the mains cable to the AC~ socket 
of the subwoofer and then into a mains 
socket.

* Power cord quantity and plug very by regions.

7. Pair up with the Subwoofer
7.1 Automatic pairing
The subwoofer and soundbar will automatically 
pair when both units are plugged into the mains 
sockets and turned on. No cable is needed for 
connecting the two units.

• Determine the status based on the wireless 
subwoofer indicator.

LED State Status

Fast blink Subwoofer in pairing mode

Constant on Connected / Pairing successful

Slow blink Connection / Pairing Failed

NOTE:

- Do not press the PAIR button on the rear of 
the subwoofer, except for manual pairing.

- I f  the automatic pairing fails,  pair the 
subwoofer with the soundbar manually.
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7.2 Manual pairing
1.  Ensure that all the cables are well connected 

and the soundbar is in Standby mode.

2.  Press and hold the PAIR button on the rear 
of the subwoofer for a few seconds. The 
subwoofer will enter the pairing mode and 
the Pair Indicator will blink quickly.

3. Press the  button on the soundbar or on the 
remote control to switch the soundbar on.

4. Press and hold the  button on the Soundbar 
or on the remote control for a few seconds.

5. After the wireless connection succeeded, the 
Pair Indicator will light up.

6. If the Pair indicator blinks, the wireless 
connection has failed. Unplug the cable of 
the subwoofer and then reconnect the main 
cable after 4 minutes. Repeat step 1 ~ 4.

NOTE:

• If the wireless connection fails again, check 
if there is conflict or strong interference (for 
example, interference from an electronic 
device) around your location. Remove these 
conflicts or strong interferences and repeat 
the above procedures.

• The subwoofer should be within 6m (19.7 feet) 
of the soundbar in an open area.

• If the soundbar is not connected with the 
subwoofer and it is in On mode, the POWER 
Indicator will flash. Follow step 1 ~ 4 above 
to pair the subwoofer to the soundbar.

8. Basic Operation
8.1 Standby/ON
It will automatically turn on when the power cord 
is connected.

• Press the  button to switch the soundbar  
STANDBY mode.

• Disconnect the mains plug from the mains 
socket if you want to switch the soundbar 
OFF completely.

8.2 Auto-Standby / Auto-Wake Feature
[Auto -Standby]  Your  soundbar  has  been 
p r o g r a m m e d  t o  e n t e r  S TA N D B Y  m o d e 
automatically when no audio is detected for 15 
minutes. For example, this would happen when 
pausing playback, or should the soundbar be left 
on accidentally.

[Auto-Wake] If a TV or an external device is 
connected (AUX / OPTICAL / HDMI ARC mode), the 
unit will switch on automatically when the TV or 
the external device is switched on.

To disable this feature, please follow the steps 
below:

1.  During ON mode, press and hold the  
button for 3 seconds to open the menu.

- The unit’s display will scroll “MENU”.

2.  Press the  button 6 times in succession:      
the display shows: Auto Wake [ON / OFF].

 or Press the  button 7 times in succession:      
the display shows: Auto Standby [ON / OFF].

3.  Select the content with VOL+ / – buttons on 
the remote control, and then press the  
button to confirm your selection and exit the 
settings.

•  Repeating these steps will toggle the feature 
"ON" and "OFF".
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8.3 Select Modes
Press the  (SOURCE) button repeatedly on the 
soundbar or on the remote control to select the 
AUX,  , OPTICAL, HDMI ARC and USB mode. The 
selected mode will show on the display.

•  The selected mode will show on the display.

Display Mode

arc HDMI ARC

Opt OPTICAL

BT IN

NO BT

Bluetooth                       
Connected                                        
Not Connected

AUX AUX

U5B

NO U5B

USB                                                         
No USB connected

8.4 Adjust the Volume
•  Press the VOL+/－ buttons on the soundbar 

or on the remote control to adjust the 
volume.

•  If you wish to turn the sound off, press the 
(MUTE) button on the remote control. Press 
the  (MUTE) button again or press the 
VOL+ button to resume normal listening.

8.5 Turn the Surround Sound ON/OFF
•  Press the SURR button on the remote control 

to turn on the surround sound. Press this 
button again to turn off the surround sound.

8.6 Adjust the Bass/Treble
•  Press the BASS +/－buttons on the remote 

control to adjust bass level. 
•  Press the TREBLE +/－buttons on the 

remote control to adjust treble level.

8.7 Select Equalizer (EQ) Effect
•  While playing, press the EQ button on the 

remote control to select desired preset 
equalizers: MOVIE, MUSIC, GAME, NEWS, 
SPORT, NIGHT. 

8.8 Adjust the Brightness
•  Press the DIMMER +/－buttons on the 

remote control to select brightness level.

8.9 Factory reset
Reset device to default setting.

•  Switch the soundbar on the optical mode, 
press  and hold  the   button on the 
soundbar, the soundbar will enter factory 
reset mode and turn to standby state.

MODE DEFAULT
SOURCE ARC

Volume 30

Surround Off

Dimmer MAX

Bass 0

Treble 0

EQ MOVIE

Auto Wake OFF

Auto Standby ON (Except the United States)

9. AUX / OPTICAL / HDMI ARC  
Operation

1 Ensure that the soundbar is connected to the 
TV or audio device.

2 Press the  (SOURCE) button repeatedly on 
the soundbar or on the remote control to 
select the AUX, OPTICAL, HDMI ARC mode. 
The selected mode will show on the display.

3 Operate your audio device directly for 
playback features.

4 Press the VOL+/－ buttons to adjust the 
volume to your desired level.

Tip: The Soundbar may not be able to decode all 
digital audio formats from the input source. In this 
case, the Soundbar will mute. This is NOT a defect. 
Ensure that the audio setting of the input source 
(e.g. TV, game console, DVD player, etc.) is set to 
PCM or Dolby Digital (Refer to the user manual 
of the input source device for its audio setting 
details) with HDMI ARC / OPTICAL input.
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5.6	 Připojení napájení
Nebezpečí poškození výrobku! 
•	 Nebezpečí poškození výrobku! Přesvědčte 

se, že napájecí napětí odpovídá napětí 
uvedenému na zadní nebo spodní straně 
soundbaru.

•	 Před připojením napájecího kabelu se 
přesvědčte, že jste dokončili všechna ostatní 
propojení.

•	 Soundbar
	 Zapojte napájecí kabel do zdířky střídavého 

napájení na soundbaru a pak do napájecí 
zásuvky.

•	 Subwoofer
	 Zapojte napájecí kabel do AC~ zdířky na 

subwooferu a pak do napájecí zásuvky.

Pro UK

Pro AUS

Pro EU

Pro USA

* Počet napájecích kabelů a jejich zástrčky se liší 
podle regionu.

6.	 Spárování se subwooferem
6.1	 Automatické párování
Subwoofer a soundbar se při zapojení obou 
přístrojů do napájecí zásuvky po zapnutí 
automaticky spárují. K propojení těchto dvou 
přístrojů není třeba žádný kabel.
•	 Stav můžete určit podle indikátoru na 

bezdrátovém subwooferu.

Stav LED Stav

Rychle bliká Subwoofer je v režimu párování

Trvale svítí Připojeno / úspěšně spárováno

Pomalu bliká Připojení / spárování se nezdařilo

POZNÁMKA:

-	 Nemačkejte tlačítko PAIR na zadní části 
subwooferu, používá se jen při ručním 
párování.

-	 Pokud se automatické spárování nepodaří, 
spárujte subwoofer se soundbarem ručně.

5.4	 Použití zdířky OPTICAL
-	 K propojení zdířky OPTICAL OUT na 

televizoru a zdířky OPTICAL na soundbaru 
použijte OPTICKÝ kabel.

BA

Tip:

Soundbar nemusí být schopný dekódovat všechny 
formáty digitálního zvuku z vstupního zdroje. V 
takovém případě se zvuk soundbaru vypne. Toto 
NENÍ závada. Ujistěte se, že je nastavení zvuku na 
vstupním zdroji (např. na televizoru, herní konzoli, 
DVD přehrávači apod.) nastaveno na PCM nebo 
Dolby Digital (podrobnosti o nastavení zvuku 
najdete v uživatelské příručce ke vstupnímu zařízení), 
když používáte HDMI ARC / OPTICKÝ vstup.

5.5	 Použití zdířky AUX
A.	 K propojení sluchátkové zdířky na televizoru 

nebo externím zvukovém zařízení se zdířkou 
AUX na soundbaru použijte zvukový kabel se 
3,5 mm konektory na obou stranách.

BA

Sluchátka

B.	 K propojení zdířky zvukového výstupu 
televizoru se zdířkou AUX na soundbaru 
použijte zvukový kabel s konektory RCA na 
jedné straně a 3,5 mm na druhé straně.
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6.2	 Ruční párování
1. 	 Přesvědčte se, že jsou všechny kabely dobře 

připojené a že je soundbar v pohotovostním 
režimu.

2. 	 Stiskněte a několik sekund podržte stisknuté 
tlačítko PAIR na zadní části subwooferu. 
Vstoupí do režimu párování a indikátor 
spárování začne rychle blikat.

3.	 Stisknutím tlačítka  na soundbaru nebo 
dálkovém ovladači soundbar zapnete.

4.	 Stiskněte a několik sekund podržte stisknuté 
tlačítko  na soundbaru nebo dálkovém 
ovladači.

5.	 Po úspěšném bezdrátovém spojení se 
indikátor spárování trvale rozsvítí.

6.	 Pokud indikátor spárování bliká, bezdrátové 
spojení se nezdařilo. Odpojte kabel 
subwooferu a poté po 4 minutách hlavní 
kabel znovu připojte. Opakujte kroky 1 ~ 4.

POZNÁMKA:

•	 Pokud bezdrátové spojení znovu selže, 
zkontrolujte, zda v daném místě nedochází 
k nějakému konfliktu nebo silnému rušení 
(například rušení jiným elektronickým 
zařízením). Odstraňte tyto konflikty nebo 
silná rušení a zopakujte výše uvedený 
postup.

•	 Subwoofer by se měl nacházet v otevřeném 
prostoru do 6 m (19,7 stop) od soundbaru.

•	 Pokud není soundbar spojený se 
subwooferem a je v zapnutém režimu, 
indikátor NAPÁJENÍ bude blikat. Ke spárování 
subwooferu se soundbarem použijte výše 
uvedené kroky 1–4.

7.	 Základní ovládání
7.1	 Pohotovostní režim / ZAPNUTO
Přístroj se po připojení napájecího kabelu 
automaticky zapne.
•	 Stisknutím tlačítka  přepnete soundbar do 

POHOTOVOSTNÍHO režimu. 
•	 Pokud chcete soundbar zcela VYPNOUT, 

vytáhněte napájecí zástrčku ze zásuvky.

7.2	 Funkce automatického 
pohotovostního režimu / 
automatického probouzení

[Auto-Standby] Váš soundbar je naprogramovaný 
tak, aby automaticky přešel do pohotovostního 
režimu, když není 15 minut detekován žádný 
zvuk. To se může stát například při pozastavení 
přehrávání nebo když necháte soundbar omylem 
zapnutý.

[Auto-Wake] Pokud je připojený televizor nebo 
externí zařízení (v režimu AUX / OPTICAL / HDMI 
ARC), přístroj se automaticky zapne, jakmile 
televizor nebo externí zařízení zapnete.

Pokud chcete tuto funkci deaktivovat, 
postupujte podle níže uvedených kroků:

1. 	 V ZAPNUTÉM režimu stiskněte a podržte tlačítko 
 po dobu 3 sekund, aby se otevřela nabídka.

-	 Na displeji přístroje se bude pohybovat nápis 
„MENU“.

2. 	 Stiskněte postupně 6× tlačítko , na displeji se 
objeví: Auto Wake [ON / OFF].

	 nebo stiskněte postupně 7× tlačítko  , na 
displeji se objeví: Auto Standby [ON / OFF].

3. 	 Vyberte obsah pomocí tlačítek VOL+ / – na 
dálkovém ovladači a pak stiskněte tlačítko  
pro potvrzení výběru a opuštění nastavení.

•	 Opakováním těchto kroků se přepíná stav 
funkce na „ZAP.“ a „VYP.“.
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7.3	 Výběr režimů
Opakovaným stisknutím tlačítka  (ZDROJ) na 
soundbaru nebo na dálkovém ovladači vyberte 
režim AUX,  , OPTICKÝ, HDMI ARC a USB. 
Vybraný režim se zobrazí na displeji.
•	 Vybraný režim se zobrazí na displeji.

Displej Režim
HDMI ARC

OPTICKÝ

Bluetooth
Připojeno
Nepřipojeno

AUX

USB
Žádné připojené USB

7.4	 Úprava hlasitosti
•	 Stisknutím tlačítek VOL+/－ na soundbaru 

nebo na dálkovém ovladači upravíte hlasitost.
•	 Pokud chcete zvuk vypnout, stiskněte tlačítko 

 (ZTLUMIT) na dálkovém ovladači. Dalším 
stisknutím tlačítka  (ZTLUMIT) nebo stisknutím 
tlačítka VOL+ se vrátíte k normálnímu poslechu.

7.5	 ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ prostorového 
zvuku

•	 Stiskněte tlačítko SURR na dálkovém ovladači, 
abyste ZAPNULI/VYPNULI prostorový zvuk. 

7.6	 Úprava basů/výšek
•	 Stisknutím tlačítek BASS +/－ na dálkovém 

ovladači upravíte úroveň basů. 
•	 Stisknutím tlačítek TREBLE +/－ na dálkovém 

ovladači upravíte úroveň výšek.

7.7	 Výběr efektu ekvalizéru (EQ)
•	 Při přehrávání můžete stisknout tlačítko 

EQ na dálkovém ovladači, abyste vybrali 
požadovaný přednastavený ekvalizér: FILM, 
HUDBA, HRA, ZPRÁVY, SPORT, NOC. 

7.8	 Úprava jasu
•	 Stisknutím tlačítek DIMMER +/－ na 

dálkovém ovladači vyberte úroveň jasu.

7.9	 Obnovení továrního nastavení
Obnoví výchozí nastavení zařízení.
•	 Přepněte soundbar do optického režimu, 

stiskněte a podržte tlačítko [  ] na soundbaru. 
Soundbar přejde do režimu obnovení továrního 
nastavení a přepne se do pohotovostního režimu.

REŽIM VÝCHOZÍ
ZDROJ ARC
Hlasitost 30
Prostorový zvuk Vypnutý
Ztlumení jasu MAX.
Basy 0
Výšky 0
EQ FILM
Automatické 
probouzení VYPNUTÝ

Automatický 
pohotovostní režim ZAP. (kromě Spojených států)

8.	 Ovládání režimů AUX/ 
OPTICKÝ/HDMI ARC

1	 Ujistěte se, že je soundbar připojený k 
televizoru nebo zvukovému zařízení.

2	 Opakovaným stisknutím tlačítka  (ZDROJ) 
na soundbaru nebo na dálkovém ovladači 
vyberte režim AUX, OPTICKÝ, HDMI ARC. 
Vybraný režim se zobrazí na displeji.

3	 Funkce pro přehrávání ovládejte přímo na 
zvukovém zařízení.

4	 Stisknutím tlačítek VOL+/－ upravte hlasitost 
na požadovanou úroveň.

Tip: Soundbar nemusí být schopný dekódovat 
všechny formáty digitálního zvuku z vstupního 
zdroje. V takovém případě se zvuk soundbaru 
vypne. Toto NENÍ závada. Ujistěte se, že je 
nastavení zvuku na vstupním zdroji (např. 
na televizoru, herní konzoli, DVD přehrávači 
apod.) nastaveno na PCM nebo Dolby Digital 
(podrobnosti o nastavení zvuku najdete v 
uživatelské příručce ke vstupnímu zařízení), když 
používáte HDMI ARC / OPTICKÝ vstup.
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9.	 Ovládání USB
1	 Připojte USB zařízení.

2	 Opakovaným stisknutím tlačítka  (ZDROJ) 
na soundbaru nebo na dálkovém ovladači 
vyberte režim USB. 

3	 Během přehrávání:

Spuštění, pozastavení nebo 
pokračování v přehrávání

 , 
Přeskočení na předcházející nebo 
následující skladbu

Tipy:

•	 Přístroj podporuje USB zařízení s pamětí až 
32 GB.

•	 Tento přístroj dokáže přehrávat soubory WAV 
/ WMA / MP3 / FLAC.

•	 Tento produkt nemusí být kompatibilní s 
určitými typy úložných USB zařízení.

•	 Pokud použijte prodlužovací USB kabel, 
rozbočovač USB nebo multifunkční USB 
čtečku karet, úložné USB zařízení nemusí být 
rozpoznáno.

•	 Nevysouvejte úložné USB zařízení, když se z 
něj čtou soubory.

10.	Používání Bluetooth®
Přes Bluetooth můžete propojit soundbar se 
svým zařízením Bluetooth (například s iPadem, 
iPhonem, iPodem Touch, telefonem se systémem 
Android nebo s notebookem) a pak poslouchat 
zvukové soubory uložené na tomto zařízení přes 
reproduktory v soundbaru.

První spárování
1	 Stisknutím tlačítka  (ZDROJ) na soundbaru 

nebo tlačítka  na dálkovém ovladači vyberte 
režim Bluetooth®. 

•	 Na displeji se zobrazí NO BT.

2	 Aktivujte své zařízení s Bluetooth a vyberte 
režim vyhledávání. 

3	 V seznamu ke spárování vyberte položku 
„Hisense HS3100“. Po zvukové výzvě je 
systém úspěšně připojený a na displeji se 
zobrazí BT IN.

•	 Pokud chcete připojit k soundbaru jiné 
zařízení Bluetooth, stiskněte a podržte 
tlačítko  na dálkovém ovladači, abyste 
odpojili momentálně připojené zařízení 
Bluetooth. Připojte zařízení Bluetooth podle 
kroků 2–3.

Pro odpojení funkce Bluetooth můžete:
-	 Přepnout přístroj na jiný zdroj.
-	 Zakázat funkci BT na zařízení s Bluetooth.
-	 Stisknout a podržet tlačítko  na dálkovém 

ovladači. 

Poslech hudby ze zařízení s Bluetooth
-	 Pokud připojené zařízení s Bluetooth 

podporuje profil A2DP (Advanced Audio 
Distribution Profile), můžete na přístroji 
poslouchat hudbu, která je na zařízení 
uložená. 

-	 Pokud zařízení podporuje také profil AVRCP 
(Audio Video Remote Control Profile), můžete 
k ovládání poslechu hudby uložené na 
zařízení používat dálkový ovladač přístroje. 

1.	 Spárujte zařízení s přístrojem.
2.	 Přehrávejte hudbu ze svého zařízení (pokud 

podporuje A2DP).
3.	 Pomocí dodaného dálkového ovladače 

přístroje ovládejte přehrávání ze zařízení 
(pokud podporuje AVRCP).

   Spuštění, pozastavení nebo 
pokračování v přehrávání

 , 
Přeskočení na předcházející nebo 
následující skladbu

Tipy:
•	 Pracovní dosah mezi soundbarem a 

zařízením je přibližně 8 metrů.

•	 Před tím, než k soundbaru připojíte zařízení 
s Bluetooth®, se přesvědčte, jaké má 
schopnosti.

•	 Nelze zaručit kompatibilitu se všemi 
zařízeními podporujícími Bluetooth®.

•	 Jakákoli překážka mezi zařízením a 
soundbarem může snížit pracovní dosah.

•	 Umístěte tento přehrávač dále od jiných 
elektronických zařízení, která by mohla 
způsobovat rušení.

•	 Přístroj se také odpojí, když se zařízení 
dostane mimo pracovní dosah. 
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11.	Nabídka Nastavení
1.	 V ZAPNUTÉM režimu stiskněte a podržte 

tlačítko  po dobu 3 sekund, aby se otevřela 
nabídka.

2. 	 Vyberte obsah pomocí tlačítek  / .

3. 	 Změňte výchozí hodnoty jednotlivých 
nastavení pomocí tlačítek VOL+/－. 

4. 	 Stiskněte tlačítko , abyste potvrdili svůj 
výběr a opustili nastavení.

•	 Pokud do 10 sekund nestisknete žádné 
tlačítko, systém automaticky nabídku opustí.

Displej
   / 

Popis
  VOL+/－
Výběr efektu ekvalizéru (EQ) 
(FILM, HUDBA, HRA, ZPRÁVY, 
SPORT, NOC)

Přepínání prostorového zvuku            
ZAP. / VYP. 

Úprava úrovně basů

Úprava úrovně výšek

Úprava jasu
DIM 0 / DIM 1 / DIM 2 / DIM 3

Přepínání automatického 
probouzení
ZAP. / VYP.

Přepínání automatického 
pohotovostního režimu
ZAP. / VYP.

Přepínání: Zvýraznění basů
ZAP. / VYP.

12.	PŘEDVÁDĚCÍ režim
PŘEDVÁDĚCÍ režim je speciálně nastavený k 
použití v prostředí prodejny.

Zapnutí/vypnutí PŘEDVÁDĚCÍHO režimu:
Tento soundbar má jako výchozí nastavení běžný 
spotřebitelský režim.
•	 Vložením předváděcí sady aktivujete 

PŘEDVÁDĚCÍ režim.
•	 Vyjmutím předváděcí sady deaktivujete 

PŘEDVÁDĚCÍ režim.
•	 Soundbar zobrazuje následující informace:

Displej Režim
DEMO ON Předváděcí režim
DEMO OFF Spotřebitelský režim

Používání PŘEDVÁDĚCÍHO režimu
1.	 Vstupte do PŘEDVÁDĚCÍHO režimu, soundbar 

se automaticky zapne, pokud je připojené 
střídavé napájení.

2.	 Uzamkněte zdroj (  Nedostupné). Zdroj 
můžete vybrat pouze přes předváděcí sadu.

3.	 Všechna tlačítka budou zamčená a 
nedostupná. Ovládat můžete jen přes 
předváděcí sadu.

Všechna tlačítka 
zamčena
(dálkový ovladač i 
soundbar) 

Výchozí Předváděcí 
sada

 (ZDROJ) Uzamčení 
zdroje

+ (Vol+)

－ (Vol-)

SURR ZAPNUTO

 (BT)

EQ FILM

 / Pokud je v 
režimu BT
Pokud je v 
režimu BT

BASS +/－
TREBLE +/－
DIMMER +/－ X DIM 3

 (ZTLUMIT) X
Autom. pohot. režim VYPNUTÝ

Autom. probouzení VYPNUTÝ

*	 Když stisknete (X) nedostupná tlačítka, 
soundbar zobrazí nápis „DEMO ON“.
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13.	Řešení problémů

Abyste nepřišli o záruku, nikdy se nepokoušejte přístroj opravit sami. Pokud při používání tohoto 
soundbaru nastane nějaký problém, podívejte se na následující body, než požádáte o servisní zásah.

Problém Řešení

Není napájení •	 Přesvědčte se, že je správně zapojen napájecí kabel přístroje.
•	 Přesvědčte se, že je napájecí zásuvka skutečně napájená.
•	 Zapněte soundbar stisknutím tlačítka  (pohotovostní režim). 

Nefunguje dálkový 
ovladač

•	 Dříve, než stisknete jakékoli tlačítko pro ovládání přehrávání, vyberte 
správný zdroj.

•	 Snižte vzdálenost mezi dálkovým ovladačem a soundbarem.
•	 Vložte baterie se správnou polaritou (+/−) podle nákresu.
•	 Vyměňte baterie.
•	 Namiřte dálkový ovladač přímo na snímač v přední části soundbaru.

Žádný zvuk •	 Přesvědčte se, že na soundbaru není ztlumen zvuk. Stisknutím tlačítka 
ZTLUMIT nebo + (VOL) se vrátíte k normálnímu poslechu.

•	 Stisknutím tlačítka  na soundbaru nebo na dálkovém ovladači 
přepněte soundbar do pohotovostního režimu. Pak stiskněte znovu 
tlačítko , abyste soundbar zapnuli.

•	 Odpojte soundbar i subwoofer z napájecí zásuvky a pak je znovu 
připojte. Zapněte soundbar.

•	 Přesvědčte se, že když používáte digitální připojení (např. HDMI, 
OPTICKÉ), je nastavení zvuku na zdroji vstupu (např. televizoru, herní 
konzoli, přehrávači DVD apod.) nastaveno na režim PCM nebo Dolby 
Digital.

•	 Subwoofer je mimo dosah, přesuňte ho blíže k soundbaru. Ujistěte se, že 
se subwoofer nachází do 5 m od soundbaru (čím blíže, tím lépe).

•	 Soundbar mohl ztratit spojení se subwooferem.  Proveďte znovu 
spárování přístrojů pomocí postupu uvedeného v části „Spárování se 
subwooferem“.

•	 Soundbar nemusí být schopný dekódovat všechny formáty digitálního 
zvuku z vstupního zdroje.

Televizor má problém s 
obrazem při sledování 
HDR obsahu ze zdroje 
HDMI.

•	 Některé 4K televizory s HDR vyžadují nastavit vstup HDMI nebo obraz 
pro příjem HDR. Podrobné pokyny k nastavení zobrazení HDR najdete v 
uživatelské příručce svého televizoru.

Při párování nemohu na 
zařízení s Bluetooth najít 
Bluetooth název tohoto 
soundbaru

•	 Ujistěte se, že je na vašem zařízení s Bluetooth aktivována funkce 
Bluetooth.

•	 Ujistěte se, že jste soundbar se svým Bluetooth zařízením spárovali.
•	 Soundbar má funkci Bluetooth®, která dokáže přijímat signál až z 8 

metrů. Udržujte mezi soundbarem a zařízením s Bluetooth® vzdálenost 
menší než 8 metrů.

Přístroj má funkci 
vypnutí po 15 minutách 
podle požadavků normy 
ERPII pro úsporu energie

•	 Když je úroveň vstupního signálu z externího zařízení příliš nízká, 
soundbar se po 15 minutách automaticky vypne. Zvyšte prosím hlasitost 
na svém externím zařízení.
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14.	Specifikace

Značka Hisense
Model HS3100

Soundbar
Napájení 100 - 240 V~ 50/60 Hz

Příkon 50 W 
< 0,5 W (pohotovostní režim)

USB
5 V  500 mA
Vysokorychlostní USB (2.0) / FAT32 / FAT16
32 GB (max.), WAV / WMA / MP3 / FLAC.

Rozměry (Š × V × H) 902 × 62,3 × 91 mm / 35,5" × 2,4" × 3,6"
Čistá hmotnost 1,6 kg / 3,5 libry
Citlivost vstupu zvuku 500 mV
Frekvenční odezva 120 Hz - 20 kHz
Provozní teplota 0°C - 45°C

Subwoofer
Napájení 100 - 240 V~ 50/60 Hz

Příkon 40 W 
< 0,5 W (pohotovostní režim)

Rozměry (Š × V × H) 161 × 303 × 304,5 mm / 6,3" × 11,9" × 12"

Čistá hmotnost 3,6 kg / 7,9 libry

Frekvenční odezva 40 Hz - 150 Hz

Specifikace bezdrátových funkcí
Verze/profily Bluetooth
Frekvenční rozsah Bluetooth
Max. vysílaný výkon Bluetooth

V 5.3 (A2DP, AVRCP)
2400 MHz ~ 2483,5 MHz
≤ 5 dBm

Bezdrátový frekvenční rozsah 2,4G
Max. vysílaný výkon 2,4G

2400 MHz ~ 2483 MHz
≤ 6 dBm

Typ modulace GFSK, π/4 DQPSK

Zesilovač (max. zvukový výkon)
Celkem 480 W
Soundbar 300 W 
Subwoofer 180 W

Dálkový ovladač
Vzdálenost/úhel 6 m / 30°
Typ baterie AAA (1,5 V × 2)

•	 Konstrukce a specifikace se mohou změnit i bez předchozího upozornění. 
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1.	 Ami a dobozban van

•	 Az áramkábel mennyisége és a dugvilla régiónként eltérő.

•	 A felhasználói kézikönyvben látható képek, illusztrációk és rajzok csak tájékoztató jellegűek, a 
tényleges termék megjelenése eltérhet.

HDMI kábel

Hangprojektor

Fali konzol

Távirányító / 2 db AAA elemVezeték nélküli mélysugárzó

AC hálózati áramkábel, 2 db

Kezelési utasítás / Garanciakártya / 
Gyors indítási útmutató

Az USA 
számára

Az UK 
számára

Az AUS 
számára

Az EU 
számára
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2.	 Részek azonosítása
2.1	 Hangprojektor 

1	 Távirányító érzékelő

A távirányítótól érkező jeleket fogadja.

2	 Kijelző ablak 

Az aktuális státuszt mutatja.

3	  (BE/KI) gomb

A hangprojektort a BE és a Készenléti mód 
között kapcsolja át.

4	  (FORRÁS) gomb

A lejátszási funkció kiválasztása.

5	 +/- (VOL) gombok

A hangerő szintjét növeli/csökkenti.

6	 Falikonzol-csavarok

7	 AC~ aljzat

A tápkábel csatlakoztatására szolgál.

8	 OPTICAL aljzat

9	 AUX aljzat

10	USB aljzat

Zene lejátszásához ide dughat be USB eszközt. 

11	 HDMI ARC aljzat

A TV-hez HDMI kábellel történő 
csatlakozáshoz.

� � �

2.2	 Vezeték nélküli mélysugárzó

1	 Párosítási jelzőfény

Ha a mélysugárzó és a hangprojektor párosítása 
sikeres, a jelzőfény abbahagyja a villogást.

2	 AC IN~ aljzat

A tápkábel csatlakoztatására használatos.

3	 PAIR gomb

Megnyomása aktiválja a párosítási funkciót a 
hangprojektor és a mélysugárzó között.

FELÜLNÉZET

HÁTULNÉZET
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2.3	 Távirányító

1 A hangprojektort a BEKAPCSOLT és a KÉSZENLÉTI 
módok között kapcsolja át.

2 SURR A térhatású hangot a BE/KI között kapcsolja át.
3 VOL+/VOL- A hangerő szintjét növeli/csökkenti.
4 BASS +/- A mély hangok szintjének beállítása.
5  (NÉMÍTÁS) A hang némítása vagy a némítás feloldása.

6  gomb A lejátszási funkció kiválasztása.

7 A Bluetooth üzemmód kiválasztása.

8 EQ Előre beállított hangeffektus kiválasztása.
9  / Ugrás az előző/következő számra Bluetooth/USB 

módban.
10 Lejátszás/szünet/lejátszás folytatása Bluetooth/USB 

módban. Nyomja meg és tartsa lenyomva a párosítási 
funkció aktiválásához Bluetooth módban, vagy a már 
párosított Bluetooth eszköz leválasztásához.

11 DIMMER +/- A LED fényerejének állítása.
12 TREBLE +/- A magas hangok szintjének beállítása.

3.	 Előkészületek
3.1	 A távirányító előkészítése
A mellékelt távirányító teszi lehetővé a hangprojektor 
távolról történő kezelését. 
•	 Még akkor is, ha a távirányítót a tényleges 19,7 

láb (6 m) hatótávolságon belül működteti, a 
távirányító műveletei lehetetlenné válhatnak, 
ha a hangprojektor és a távirányító között 
akadályok vannak. 

•	 Ha a távirányítót más olyan termékek 
közelében üzemeltetik, amelyek infravörös 
sugarakat generálnak, vagy ha a hangprojektor 
közelében más, infravörös sugarakat alkalmazó 
távirányítót használnak, akkor az helytelenül 
működhet. Kölcsönösen a többi termék is 
helytelenül működhet.

3.2	 A távirányítóban lévő elemek cseréje
1	 A távirányító elemrekeszének kinyitásához nyomja 

meg és csúsztassa le a hátsó fedelet.
2	 Helyezzen be kettő AAA méretű elemet 

(mellékelve). Ellenőrizze, hogy az elemek (+) és (–) 
végei megfelelő helyen vannak-e az elemrekeszben 
jelzett (+) és (–) érintkezőkhöz képest.

3	 Zárja vissza az elemrekesz fedelét.

Az elemekkel kapcsolatos óvintézkedések
•	 Ügyeljen arra, hogy az elemeket megfelelő 

pozitív „” és negatív „” polaritással 
helyezze be.

•	 Azonos típusú elemeket használjon. Soha 
ne használjon együtt különböző típusú 
elemeket.

•	 Akár újratölthető, akár nem újratölthető 
elemek is használhatók. Olvassa el a 
címkéjükön szereplő óvintézkedéseket.

•	 Ügyeljen a körmére, amikor eltávolítja az 
elemrekesz fedelét és az elemet.

•	 Ne ejtse le a távirányítót.
•	 Ne engedje, hogy bármi ütést mérjen a 

távirányítóra.
•	 Ne öntsön vizet vagy folyadékot a 

távirányítóra.
•	 Ne helyezze a távirányítót nedves tárgyra.
•	 Ne helyezze a távirányítót közvetlen 

napfényre vagy túl erős hőforrások közelébe.
•	 Vegye ki az elemet a távirányítóból, ha 

hosszabb ideig nem használja, mert korrózió 
vagy szivárgás következhet be, és fizikai 
sérüléseket és/vagy anyagi károkat és/vagy 
tüzet okozhat.

•	 Ne használjon a megadottól eltérő elemeket.
•	 Ne használjon vegyesen új és régi elemeket.
•	 Soha ne töltsön újra egy elemet, ha nem 

győződött meg arról, hogy újratölthető típus. 
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4.	 Elhelyezés és felszerelés
4.1	 Elhelyezés
A	 Ha a TV-t egy asztalra helyezte, az egységet 

közvetlenül a TV állványa elé teheti, a TV 
képernyőjével központosítva.

B	 Ha a TV falra van szerelve, a hangprojektort is 
falra szerelheti közvetlenül a TV képernyője alá.

4.2	 A hangprojektor falra szerelése
-	 A felszerelést csak szakember hajthatja 

végre. A helytelen felszerelés súlyos személyi 
sérüléseket és anyagi károkat okozhat 
(ha ezt a terméket saját maga kívánja 
felszerelni, ellenőriznie kell, hogy vannak-e 
a falban szerelvények, mint pl. elektromos 
vezetékek vagy vízvezetékek). A felszerelést 
végző felelősségi körébe tartozik annak 
az ellenőrzése is, hogy a fal biztonságosan 
elviseli-e a hangprojektor és a fali konzolok 
teljes terhelését.

-	 A felszereléshez további szerszámokra van 
szükség (nem tartozék).

-	 Ne húzza meg túlzottan a csavarokat.
-	 Őrizze meg ezt a használati utasítást későbbi 

felhasználás céljából.
-	 Fúrás és felszerelés előtt ellenőrizze a 

faltípust egy elektronikus fugakeresővel.

FIGYELMEZTETÉS
•	 A sérülések megelőzése érdekében ezt a készüléket a 

padlóhoz vagy a falhoz biztonságosan kell rögzíteni, a 
telepítési utasításokkal összhangban.

•	 Javasolt falraszerelési magasság: ≤ 1,5 méter.

1.	 Fúrjon a falba 2 párhuzamos furatot  
(Ø 5,5-6 mm, a faltípustól függően). A furatok 
közötti távolságnak 670 mm-nek kell lennie.

2.	 Dugja a mellékelt fali dübeleket a falon 
lévő 2 csavarfuratba. A mellékelt fali konzol 
csavarjait a fali konzolokon keresztül tegye 
a dübelekbe. Rögzítse és húzza meg a 
csavarokat a falon.

3.	 Akassza fel az egységet a fali konzolokra.

1

2

3

670 mm / 26.4”670 mm / 26,4" 

A B
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5.	 Csatlakoztatások
5.1	 A HDMI ARC aljzat használata
Az ARC (Audio Return Channel - hang visszaadási 
csatorna) funkció azt teszi lehetővé, hogy ARC 
kompatibilis TV-jéről hangot egyetlen HDMI 
csatlakozással küldjön a hangprojektorra. Az ARC 
funkció kihasználásához gondoskodjon arról, 
hogy a TV kompatibilis legyen a HDMI-CEC és 
ARC lehetőségekkel is, és ennek megfelelően 
állítsa be. Ha a beállítás helyes, a TV távirányítóját 
használhatja a hangprojektor hangkimenetének 
beállítására (VOL+/- és a NÉMÍTÁS).
•	 A HDMI kábelt csatlakoztassa a hangprojektor 

HDMI ARC aljzatától az ARC kompatibilis TV 
HDMI ARC aljzatához. Ezután nyomja meg 
távirányítót, hogy kiválassza a HDMI ARC-t.

BA

Tippek:

•	 A TV-nek támogatnia kell a HDMI-CEC és 
az ARC funkciókat. A HDMI-CEC és az ARC 
funkciókat be kell kapcsolni.

•	 A HDMI-CEC és az ARC beállításának 
módszere a TV-től függően eltérő lehet. 
Az ARC-vel kapcsolatos részleteket lásd a 
használati utasításában.

•	 Csak a HDMI 1.4 vagy magasabb verziószámú 
kábel képes az ARC funkciót támogatni.

5.2	 Roku TV használata
•	 Ha Roku TV™-vel rendelkezik, egyszerűen 

dugja be a HDMI kábelt az ARC portokba 
és kövesse a Roku TV Ready™ képernyőn 
megjelenő utasításait.

Egyszerű telepítés
Egyetlen távirányító
Gyors beállítások

5.3	 A Hisense EzPlay funkció használata
A Hisense EzPlay esetében, ha a hangprojektor 
csatlakozik egy Hisense TV-hez HDMI ARC-n 
keresztül, a hangprojektor beállítás menü lesz a 
TV-n, és ezt a menüt a TV távirányítóján keresztül 
vezérelheti a hangprojektor legtöbb funkciójának 
vezérléséhez.

Hangprojektor beállítások

EQ módok
Sport

Surround módok

Mély hangok szintje

Magas hangok szintje

Halványító szint

Visszaállítás

Hangprojektor EzPlay 
funkcióval 

TV EzPlay 
lehetőséggel

Példa a TV-menühöz (a különböző modelleknek 
eltérő menüje lehet):

Beállítás -- hang -- Hangprojektor beállítás.

Hangprojektor beállítások

EQ módok
Sport

Surround módok

Mély hangok szintje

Magas hangok szintje

Halványító szint

Visszaállítás

Megjegyzés:

•	 Ez a funkció csak akkor érhető el, ha a 
hangprojektor és a TV is támogatja a Hisense 
EzPlay-t.

•	 Ehhez a funkcióhoz HDMI ARC-n keresztül 
csatlakoztatott hangprojektor és TV szükséges, 
és a TV-készülék CEC-jét BE kell kapcsolni.

•	 Ha mindent helyesen állít be, az első 
csatlakozáskor a TV képernyőjén megjelenik 
egy tipp, amely segít megtalálni a 
hangprojektor beállítási menüjét.
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5.6	 Áram csatlakoztatása
A termék károsodásának a kockázata! 
•	 A termék károsodásának a kockázata! 

Győződjön meg arról, hogy a tápfeszültség 
megegyezik a hangprojektor hátulján vagy 
alján feltüntetett feszültséggel.

•	 A hálózati áramkábel csatlakoztatása előtt 
győződjön meg arról, hogy az összes többi 
csatlakoztatást elvégezte.

•	 Hangprojektor
	 Az áramkábelt először a mélysugárzó AC~ 

aljzatába dugja, és ezt követően dugja a 
konnektorba.

•	 Mélynyomó
	 Az áramkábelt először a mélysugárzó AC~ 

aljzatába dugja, és ezt követően dugja a 
konnektorba.

Az UK számára

Az AUS számára

Az EU számára

Az USA számára

* Az áramkábel hossza és a dugvilla régiónként 
eltérő.

6.	 Párosítás a mélysugárzóval
6.1	 Automatikus párosítás
A mélysugárzó és a hangprojektor automatikusan 
párosul, ha mindkét egységet bedugják a 
hálózati aljzatba és bekapcsolják. A két egység 
csatlakoztatásához nincs szükség kábelre.
•	 Határozza meg az állapotot a vezeték nélküli 

mélysugárzó jelzőfénye alapján.

LED állapot Állapot

Gyors villogás A mélysugárzó párosítási módban van

Folyamatosan 
világít

Csatlakoztatva / Párosítás sikeres

Lassú villogás Csatlakoztatás / Párosítás sikertelen

MEGJEGYZÉSEK:

-	 A PAIR gombot ne nyomja meg a mélysugárzó 
hátulján, kivéve a kézi párosítás esetét.

-	 Ha az automatikus párosítás sikertelen, 
párosítsa manuálisan a mélysugárzót a 
hangprojektorral.

5.4	 Használja az OPTICAL aljzatot
-	 Csatlakoztasson egy OPTIKAI kábelt a TV 

OPTICAL OUT aljzatához és a hangprojektor 
OPTICAL aljzatához.

BA

Tipp:

Előfordulhat, hogy a hangprojektor nem képes 
minden digitális audioformátumot dekódolni a 
bemeneti forrásból. Ilyen esetben a hangprojektor 
elnémul. Ez NEM hiba. Győződjön meg arról, hogy 
a bemeneti forrás (pl. TV, játékkonzol, DVD-lejátszó 
stb.) hangbeállítása PCM vagy Dolby Digital 
értékre van állítva (a hangbeállítás részleteit 
lásd a bemeneti forrás eszköz felhasználói 
kézikönyvében) HDMI ARC / OPTIKAI bemenet 
használatakor.

5.5	 Használja az AUX aljzatot
A.	 Használjon 3,5 mm-től 3,5 mm-hez 

hangkábelt a TV vagy egy külső hangeszköz 
fejhallgató aljzatának és a hangprojektor 
AUX aljzatának csatlakoztatásához.

BA

Fejhallgató

B.	 Használjon RCA–3,5 mm-es hangkábelt a TV 
hangkimeneti aljzatainak a hangprojektor 
AUX aljzatához való csatlakoztatásához.
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6.2	 Kézi párosítás
1. 	 Győződjön meg arról, hogy az összes 

kábel megfelelően van csatlakoztatva, és a 
hangprojektor készenléti módban van.

2. 	 Nyomja meg és tartsa lenyomva néhány 
másodpercig a PAIR gombot a mélysugárzó 
hátulján. A mélysugárzó párosítási módba 
lép, és a párosítás jelzőfénye gyorsan villog.

3.	 A hangprojektor bekapcsolásához nyomja 
meg a  gombot a hangprojektoron vagy a 
távirányítón.

4.	 Nyomja meg és tartsa néhány másodpercig 
lenyomva a  gombot a hangprojektoron 
vagy a távirányítón.

5.	 Miután a vezeték nélküli kapcsolat sikeres 
volt, a párosítás jelzőfénye kigyullad.

6.	 Ha a Párosítás jelzőfény villog, a vezeték 
nélküli kapcsolat meghiúsult. Húzza ki a 
mélysugárzó kábelét, majd 4 perc múlva 
csatlakoztassa újra a fő kábelt. Ismételje meg 
az 1.–4. lépéseket.

MEGJEGYZÉSEK:

•	 Ha a vezeték nélküli kapcsolódás ismételten 
sikertelen, ellenőrizze, hogy konfliktus vagy 
erős interferencia áll-e fenn (pl. elektronikus 
eszköz interferenciája) a helyszín körül. 
Szüntesse meg ezeket a konfliktusokat vagy 
erős interferenciákat, és ismételje meg a fenti 
eljárásokat.

•	 A mélysugárzónak 6 méteren (19,7 lábon) 
belül kell lennie a hangprjektortól nyílt 
területen.

•	 Ha a hangprojektor nincs a mélysugárzóhoz 
csatlakoztatva, és be van kapcsolva, az ÁRAM 
jelzőfény villogni kezd. Kövesse a fenti 1.–4. 
lépéseket a mélysugárzó és a hangprojektor 
párosításához.

7.	 Alapműveletek
7.1	 Készenlét/BE
Ha az áramkábel csatlakoztatva van, 
automatikusan bekapcsol.
•	 Nyomja meg a  gombot, hogy a 

hangprojektort KÉSZENLÉTI üzemmódba 
kapcsolja. 

•	 Ha a hangprojektort teljesen KI szeretné 
kapcsolni, akkor húzza ki az áramkábelt a 
konnektorból.

7.2	 Automatikus készenlét / Automatikus 
ébredési funkció

[Auto-Standby] A hangprojektor úgy van 
beprogramozva, hogy automatikusan KÉSZENLÉTI 
módba lépjen, ha 15 percig nem érzékel hangot. 
Ez történhet például a lejátszás szüneteltetésekor, 
vagy ha véletlenül bekapcsolva marad a 
hangprojektor.
[Auto-Wake] Ha TV vagy külső eszköz van 
csatlakoztatva (AUX / OPTIKAI / HDMI ARC 
módon), az egység automatikusan bekapcsol, 
amikor a TV-t vagy a külső eszközt bekapcsolják.
A funkció letiltásához kövesse az alábbi 
lépéseket:

1. 	 BE üzemmódban nyomja meg és tartsa 
lenyomva a  gombot 3 másodpercig a 
menü megnyitásához.

-	 A készülék kijelzőjén a „MENU” felirat jelenik 
meg.

2. 	 Nyomja meg a  gombot egymás után 
6-szer, a kijelzőn ez látható: Auto Wake [ON / 
OFF].

	 vagy nyomja meg a  gombot egymás után 
7-szer, a kijelzőn ez látható: Auto Standby 
[ON / OFF].

3. 	 Válassza ki a tartalmat a távirányító VOL+ 
/ – gombjaival, majd nyomja meg a  
gombot a választás megerősítéséhez és a 
beállításokból való kilépéshez.

•	 A lépések megismétlésével a funkció „BE” és 
„KI” kapcsol.
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7.3	 Üzemmódok kiválasztása
Nyomja meg a  (FORRÁS) gombot ismétlődően 
a hangprojektoron vagy a távirányítón, hogy 
válasszon az AUX,  , OPTIKAI, HDMI ARC és USB 
üzemmódok közül. A kiválasztott üzemmód a 
kijelzőn megjelenik.

•	 A kiválasztott üzemmód a kijelzőn 
megjelenik.

Kijelzés Mód
HDMI ARC

OPTIKAI

Bluetooth
Csatlakoztatva
Nincs csatlakoztatva

AUX

USB
Nincs USB csatlakoztatva

7.4	 Hangerő beállítása
•	 Nyomja meg VOL+/- gombokat a 

hangprojektoron vagy a távirányítón, hogy 
beállítsa a hangerőt.

•	 Ha a hangot ki akarja kapcsolni, nyomja 
meg a  (NÉMÍTÁS) gombot a távirányítón. 
Nyomja meg ismét a  (NÉMÍTÁS) gombot, 
vagy nyomja meg a VOL + gombokat a 
normál hallgatás folytatásához.

7.5	 A térhatású hangout kapcsolja BE/KI
•	 A térhatású hang BE/KI kapcsolásához 

nyomja meg a távirányító SURR gombját.

7.6	 A mély/magas hangok állítása
•	 A mély hangszint beállításához nyomja meg 

a távirányító BASS +/- gombjait. 
•	 A magas hangszint beállításához nyomja 

meg a távirányító TREBLE +/- gombjait.

7.7	 Az Equalizer (EQ) effektus 
kiválasztása

•	 Lejátszás közben nyomja meg a távirányító 
EQ gombját a kívánt előre beállított 
hangszínszabályzó kiválasztásához: FILM, 
ZENE, JÁTÉK, HÍREK, SPORT, ÉJSZAKAI. 

7.8	 Állítsa be a fényerőt
•	 A fényerő beállításához nyomja meg a 

távirányító DIMMER +/- gombjait.

7.9	 Visszaállítás gyári értékekre
Az eszköz visszaállítása az alapértelmezett 
beállításokra.

•	 Kapcsolja a hangprojektort optikai módba, 
nyomja meg és tartsa lenyomva a [  ] 
gombot a hangprojektoron, a hangprojektor 
visszaáll a gyárilag beállított értékekre és 
készenléti állapotba kapcsol.

MÓD ALAPÉRTELMEZETT
FORRÁS ARC
Hangerő 30
Térhangzás Ki
Halványító MAX
Mély hang 0
Magas hang 0
EQ FILM
Automatikus 
ébresztés KI

Automatikus 
készenlét

BE (Az Egyesült Államok 
kivételével)

8.	 AUX/OPTIKAI/HDMI ARC 
kezelés

1	 Győződjön meg arról, hogy a hangprojektor 
a TV-hez vagy hangeszközhöz csatlakoztatva 
van.

2	 Nyomja meg a  (FORRÁS) gombot 
ismétlődően a hangprojektoron vagy 
a távirányítón, hogy válasszon az AUX, 
OPTIKAI és HDMI ARC üzemmódok közül. A 
kiválasztott üzemmód a kijelzőn megjelenik.

3	 A lejátszási funkciókért közvetlenül 
működtesse a hangeszközt.

4	 A VOL+/- gombok nyomásával állítsa be a 
kívánt hangerőt.

Tipp: Előfordulhat, hogy a hangprojektor 
nem képes minden digitális audioformátumot 
dekódolni a bemeneti forrásból. Ilyen esetben a 
hangprojektor elnémul. Ez NEM hiba. Győződjön 
meg arról, hogy a bemeneti forrás (pl. TV, 
játékkonzol, DVD-lejátszó stb.) hangbeállítása 
PCM vagy Dolby Digital értékre van állítva (a 
hangbeállítás részleteit lásd a bemeneti forrás 
eszköz felhasználói kézikönyvében) HDMI ARC / 
OPTIKAI bemenet használatakor.
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9.	 USB kezelés
1	 Dugjon be egy USB eszközt.

2	 Nyomja meg a  (FORRÁS) gombot 
ismétlődően a hangprojektoron vagy a 
távirányítón, hogy kiválassza az USB módot. 

3	 Lejátszás közben:

A lejátszás elindítása, 
szüneteltetése vagy újrakezdése

 , 
Az előző vagy a következő sávra 
lépés

Tippek:

•	 Az egység legfeljebb 32 GB memóriával 
rendelkező USB eszközöket képes támogatni.

•	 Ez az egység WAV / WMA / MP3 / FLAC 
fájlokat képes lejátszani.

•	 Előfordulhat, hogy ez a termék nem 
kompatibilis bizonyos típusú USB-
tárolóeszközökkel.

•	 Ha USB-hosszabbító kábelt, USB-elosztót 
vagy többfunkciós USB-kártyaolvasót 
használ, előfordulhat, hogy a rendszer nem 
ismeri fel az USB-tárolóeszközt.

•	 Fájlok olvasása közben ne távolítsa el az USB-
tárolóeszközt.

10.	Bluetooth® működtetés
Bluetooth-on keresztül csatlakoztassa a 
hangprojektort Bluetooth-eszközéhez (például 
iPad, iPhone, iPod touch, Android telefon vagy 
laptop), majd a hangprojektor hangszóróin keresztül 
hallgathatja az eszközön tárolt hangfájlokat.

Első párosítás
1	 Nyomja meg a  (FORRÁS) gombot a 

hangprojektoron vagy a  gombot a távirányítón, 
hogy kiválassza az Bluetooth® módot. 

•	 A kijelzőn megjelenik a NO BT felirat.

2	 Aktiválja a Bluetooth eszközt, és válassza ki a 
keresési módot. 

3	 Válassza ki a „Hisense HS3100” elemet 
a párosítási listában. A hangjelzés után a 
rendszer sikeresen csatlakozik, és a kijelzőn a 
BT IN felirat látható.

•	 Ha a hangprojektort egy másik Bluetooth-
eszközhöz szeretné csatlakoztatni, nyomja 
meg és tartsa lenyomva a távirányító 

 gombját, hogy leválassza az éppen 
csatlakoztatott Bluetooth eszközt. Kövesse 
a 2.-3. lépéseket a Bluetooth eszköz 
párosításához.

A Bluetooth funkció leválasztásához a 
következőket teheti:
-	 Váltson másik forrásra az egységen.
-	 A Bluetooth eszközről való működés 

kikapcsolása.
-	 Nyomja meg és tartsa nyomva a  gombot a 

távirányítón. 

Zenehallgatás Bluetooth készülékről
-	 Ha a csatlakoztatott Bluetooth eszköz 

támogatja az speciális hangelosztó profil 
(Advanced Audio Distribution Profile (A2DP)) 
funkciót, akkor az egységen keresztül 
hallgathatja a készüléken tárolt zenét. 

-	 Ha a készülék támogatja a hang és kép 
távvezérlési profil (Audio Video Remote 
Control Profile (AVRCP)) funkciót is, akkor 
a készülék távirányítójával lejátszhatja az 
készüléken tárolt zenét. 

1.	 Párosítsa készülékét az egységgel.
2.	 Zene lejátszása a készüléken keresztül (ha 

támogatja az A2DP-t).
3.	 A lejátszás vezérléséhez használja a 

távirányítót (ha támogatja az AVRCP-t).

   A lejátszás elindítása, 
szüneteltetése vagy újrakezdése

 , 
Az előző vagy a következő sávra 
lépés

Tippek:
•	 A hangprojektor és az eszköz közötti 

működési tartomány körülbelül 8 méter.
•	 Mielőtt Bluetooth®-eszközt csatlakoztatna 

a hangprojektorhoz, győződjön meg arról, 
hogy ismeri az eszköz képességeit.

•	 Az összes Bluetooth® eszközzel való 
kompatibilitás nem garantált.

•	 Bármilyen akadály az eszköz és a 
hangprojektor között csökkentheti a 
működési hatótávolságot.

•	 Tartsa távol a lejátszót más elektronikus 
eszközöktől, amelyek interferenciát 
okozhatnak.

•	 Az egység akkor is lekapcsolódik, ha a 
készüléket hatótávolságon kívülre viszi. 
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11.	Beállítás menü
1.	 BE üzemmódban nyomja meg és tartsa 

lenyomva a  gombot 3 másodpercig a 
menü megnyitásához.

2. 	 Tartalom kiválasztása a  /  gombokkal.

3. 	 Módosítsa az egyes beállítások kezdeti 
értékeit a VOL +/- gombokkal. 

4. 	 Nyomja meg a  gombot a választás 
megerősítéséhez és a beállításokból való 
kilépéshez.

•	 Ha 10 másodpercen belül nem nyomnak 
meg gombot, a rendszer automatikusan kilép 
a menüből.

Kijelzés
   / 

Leírás
  VOL+/-
Hangszínszabályzó (EQ) 
effektus kiválasztása (FILM, 
ZENE, JÁTÉK, HÍREK, SPORT, 
ÉJSZAKAI)

Térhatású hangzás 
átkapcsolása
BE / KI

A basszusszint beállítása

A magas hangok szintjének 
beállítása

Állítsa be a fényerőt
DIM 0 / DIM 1 / DIM 2 / DIM 3

Automatikus ébredés 
kapcsolása
BE / KI

Automatikus készenlét 
kapcsolása
BE / KI

Kapcsoló: BassBoost
BE / KI

12.	DEMÓ mód
A DEMÓ mód egy kifejezetten áruházi környezetben 
való használatra konfigurált felhasználói mód.

A DEMÓ mód be- / kikapcsolása:
Ez a hangprojektor gyári alapértelmezés szerint a 
normál fogyasztói módot használja.
•	 Helyezze be a Demo Kitet a DEMÓ mód 

aktiválásához.
•	 Távolítsa el a Demo Kitet a DEMÓ mód 

kikapcsolásához.
•	 A hangprojektor a következőket jeleníti meg:​

Kijelzés Mód
DEMO ON DEMÓ mód
DEMO OFF Fogyasztói mód

A DEMÓ mód használata
1.	 Lépjen be a DEMÓ módba, a hangprojektor 

azonnal bekapcsol, amikor áram alá helyezi.

2.	 Forrás lezárása (  nem elérhető). Forrást 
csak a Demo Kiten keresztül választhat.

3.	 Minden gomb zárolva lesz és nem elérhető. 
Csak a Demo Kit segítségével vezérelhet.

Az összes gomb 
zárolva
(Távirányító és 
hangprojektor) 

Alapértelmezés Demo 
Kit

 (FORRÁS) Forrás zárolása

+ (Vol+)

－ (Vol-)

SURR BE

 (BT)

EQ FILM

 / Ha BT 
üzemmódban van
Ha BT 
üzemmódban van

BASS +/-
TREBLE +/-
DIMMER+/- X DIM 3

 (NÉMÍTÁS) X
Automatikus 

készenlét
KI

Automatikus 
ébresztés 

KI

*	 Ha megnyomja az (X) nem elérhető gombot, 
a hangprojektor ezt jelzi ki: „DEMO ON”.
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13.	Hibaelhárítás

A garancia érvényességének megőrzése érdekében soha ne próbálja meg saját maga megjavítani az 
egységet. Ha probléma merül fel a hangprojektor használata közben, ellenőrizze a következő pontokat, 
mielőtt szervizt kérne.

Probléma Megoldás

Nincs áram •	 Győződjön meg arról, hogy az egység hálózati kábele megfelelően van 
csatlakoztatva.

•	 Ellenőrizze, hogy van-e áram a hálózati csatlakozón.
•	 Az egység bekapcsolásához nyomja meg a  (készenlét) gombot. 

A távirányító nem működik •	 Mielőtt megnyomja a lejátszás vezérlő gombját, először válassza ki a 
megfelelő forrást.

•	 Csökkentse a távirányító és a hangprojektor közötti távolságot.
•	 Úgy helyezze be az elemeket, hogy a polaritásuk (+/-) a jelzésnek megfelelően 

álljon.
•	 Cserélje ki az elemeket.
•	 A távirányítót egyenesen a hangprojektor elején lévő szenzorra irányítsa.

Nincs hang •	 Győződjön meg arról, hogy a hangprojektor nincs némítva. Nyomja meg a 
NÉMÍTÁS vagy a + (VOL) gombot a normális hallgatás újrakezdéséhez.

•	 Nyomja meg a  gombot a hangprojektoron vagy a távirányítón a 
hangprojektor készenléti üzemmódba kapcsolásához. Ezután nyomja meg a 

 gombot ismét, hogy bekapcsolja a hangprojektort.
•	 Húzza ki úgy a hangprojektor, mint a mélysugárzó áramkábelét a 

konnektorból, majd dugja azokat vissza. Kapcsolja be a hangprojektort.
•	 Ellenőrizze, hogy a bemeneti forrás hangbeállítása (pl. TV, játékkonzol, DVD 

lejátszó stb.) PCM vagy Dolby Digital módra van-e állítva digitális (pl. HDMI, 
OPTIKAI) csatlakozás esetén.

•	 A mélysugárzó tartományon kívül van, helyezze közelebb a mélysugárzót a 
hangprojektorhoz. Gondoskodjon arról, hogy a mélysugárzó a hangprojektor 
5 m-es körzetén belül legyen (minél közelebb, annál jobb).

•	 A hangprojektor esetleg elveszítette a kapcsolatát a mélysugárzóval.  
Párosítsa ismét az egységeket a „Párosítás a mélysugárzóval” című 
szakaszban írt lépések szerint.

•	 Előfordulhat, hogy a hangprojektor nem képes minden digitális 
audioformátumot dekódolni a bemeneti forrásból.

A TV-nek megjelenítési 
problémája van, miközben 
HDR-tartalmat néz HDMI-
forrásról.

•	 Egyes 4K HDR TV-knél be kell állítani a HDMI bemenetet vagy a 
képbeállításokat a HDR tartalom vételéhez. A HDR-kijelző beállításának 
további részleteit a TV-készülék használati utasításában találja.

Nem találom ennek a 
hangprojektornak a nevét 
Bluetooth párosításhoz a 
Bluetooth eszközömön

•	 Ellenőrizze, hogy aktiválva van-e a Bluetooth funkció a Bluetooth készüléken.
•	 Ellenőrizze, hogy már párosította-e a hangprojektort a Bluetooth készülékkel.
•	 A Hangprojektor Bluetooth® funkciója 8 méter távolságból képes jelet 

fogadni. Tartsa a hangprojektor és a Bluetooth® készülék távolságát 8 
méteren belül.

Ez egy 15 perces 
kikapcsolási funkció, amely 
az energiatakarékosság 
egyik standard ERPII 
követelménye

•	 Ha az egység külső bemeneti jelszintje túl alacsony, az hangprojektor 15 perc 
múlva automatikusan kikapcsol. Kérjük, növelje a külső eszköz hangerejét.



14

HU

14.	Műszaki adatok

Márka Hisense
Modell HS3100

Hangprojektor
Áramellátás 100-240 V~  50/60 Hz

Energiafogyasztás 50 W 
< 0,5 W (Készenlét)

USB
5 V  500 mA
Nagysebességű USB (2.0) / FAT32 / FAT16
32 GB (max), WAV / WMA / MP3 / FLAC.

Méretek (szélesség × magasság × mélység) 902 × 62,3 × 91 mm / 35,5" × 2,4" × 3,6"
Nettó tömeg 1,6 kg / 3,5 font
Hangbemeneti érzékenység 500 mV
Frekvenciaválasz 120 Hz ~ 20 kHz
Üzemi hőmérséklet 0°C - 45°C

Mélynyomó
Áramellátás 100-240 V~  50/60 Hz

Energiafogyasztás 40 W 
< 0,5 W (Készenlét)

Méretek (szélesség × magasság × mélység) 161 × 303 × 304,5 mm / 6,3" × 11,9" × 12"

Nettó tömeg 3,6 kg / 7,9 font

Frekvenciaválasz 40 Hz - 150 Hz

Vezetéknélküli adatok
Bluetooth verzió / profilok
Bluetooth frekvencia tartomány
Bluetooth max. átviteli teljesítmény

V 5.3 (A2DP, AVRCP)
2400 MHz ~ 2483,5 MHz
≤ 5 dBm

2,4G vezeték nélküli frekvenciatartomány
2,4G max. átviteli teljesítmény

2400 MHz ~ 2483 MHz
≤ 6 dBm

Modulációtípus GFSK, π/4 DQPSK

Erősítő (max. hangteljesítmény)
Összesen 480 W
Hangprojektor 300 W 
Mélynyomó 180 W

Távirányító
Távolság/szög 19,7 láb (6 m) / 30°
Elemtípus AAA (1,5 V × 2)

•	 A kialakítás és a műszaki adatok előzetes értesítés nélkül változhatnak. 




